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说 明

联合国文件都用英文大写字母附加数字编号。凡是提到这种编号，就是指 

联合国的某一个文件。
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送文函

1982年 1 0 月2 6 日

联合国校书长

佩雷斯.德查利亚尔先生阁下：

我谨附上巴勒斯坦问题国际会议筹备委员会根据第36/120G号决议第2段 

的规定提交大会的报告。

顺致最崇高的敬意。

巴勒斯坦问题国际会议 

筹备委员会主席 

马桑巴。萨里（签名）



导 言

1。大会第三十六届会议在1 9 8 1年 1 2月10日第3 6 / 120C号决议中， 

决定根据大会第ES—7/2号决议，至返在1 9 8 4年以前，由联合国主持召开巴勒
I

斯坦问题国际会议。

2。大会授权巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会担任会议的筹备委员会， 

就会议的工作安排采取一义要步取特别为此目的举行几届会议，并就会议的地点、 

日程和参加问题、会议的临时议程等等提出建议。

3。大会还请所有适当的联合国机构、各专门机构和其他政府间与非政府组 

织同委员会合作执行该决议，并请秘书长任命一位会议秘书长以及向委员会提供会议 

工作安排方面的一切必要协助。

4。秘 书 长 按 照 第 3 6 / 1 2 0 C 号 决 议 第 4 段 的 规 定 ，任命露西 

尔 。掩尔夫人自1 9 8 2 年5月 1 日起担任巴勒斯坦问题国际会议秘书长。



二。工作的安.

A。 会期

5。筹备委员会于1 9 8 2 年3月3 1 日至1 0月2 2 日在钮约联合国总部举 

行了第一届会议《委员会该届会议共召开了 7 次会il

成员和主库团成员

6 。

如下：

按照1 9 8 1年 1 2月 1 0 日第36X120C号决议的规定，筹备委员会的

阿富汗

古巴

塞浦路斯

德意志民主共和国

几内亚

圭亚那

却牙利

印度

印度Æ 西亚 

老袖人民民主共和国 

马达加斯加 

马来西亚 

马里 

马耳他 

Æ 曰利亚 

巴基斯坦

罗马尼亚 

塞内加尔 

塞拉利昂 

突尼斯 

土耳其

乌克兰苏维埃社会主义 

共和国 

南斯拉夫

7 . 以下联合国会员国和在大会享有观察员地位的组织以观察员身份参加了筹 

备委员会的工作：

阿尔及利亚 

捷克斯洛伐克 

厄尼多尔

m .

伊拉克

约里

阿拉伯利比亚民众国 

毛里塔尼亚 

摩洛得 

尼曰尔

阿拉伯叙利亚共和国 

阿拉伯联合t 长国

越南

阿拉伯国家联盟 

伊斯兰会议组织 

巴勒斯坦解放组织



8. 1 9 8 2 年3月3 1 日，筹备委员会第1次会议决定，巴勒斯坦人民行使 

不可剥夺权利委员会主席团各成员，即主席马桑巴.萨里先生《塞内加尔K 副主 

席劳尔•罗亚一库利先生《古巴）和移罕默德.法里德.扎里夫先生《阿富汗）> 

报告员维克托，高西先生《马耳他），都应仍以同样身份担任筹备委员会主席团成

员。

9. 5月2 4 日，筹备委员会第2次会议决定设立一个不限人数的，备委员会 

工作姐进行会议准备工作，筹备委员会报告员维克托.高西先生（马耳他）被任命 

担任工作组成员并兼任主席。表示愿意参加工作组的有：

阿富汗 印度尼西亚 乌克兰苏维埃社会主义共和国

古巴 巴基斯坦 南斯拉夫

德意志民主共和国 塞内加尔 巴勒斯坦解放组织

却牙利 突尼斯

印度 土耳其

筹备委员会希望，开放给联合国所有会员国和观察员参加的工作组的会议

进展情况能够受到广泛注意，以便鼓厳各国普遍参加巴勒斯坦问题国际会议，由于 

巴勒斯坦地区的局势令人震惊地恶化，这个会议的重要性日见明显.

C. 通过议程

11 .筹备委员会审议了以下项目：

a) B期和地点;

筹备工作；

。） 目标；

d) 工作的安徘;

e) 文件；



(f)临时议程草案；

(g)参加;

W 暂行议事规则草案；

(1)，备委员会今后工作的安排。

筹备委员会收到了供其审议的1 9 8 2年 5月 1 7 日的A/COIO； 114/PC/ 

2 号文件，其中慨述了会议的筹备安排及筹备委员会今后的工作。

- H -



三、巴勒斯坦问题国际会议的筹备 

A . 会议的H期加地点

1 2 .筹备委员会一致同意，会议应在欧洲的联合国总部或专门机构总部召开• 

因此*5月27畴备委员会第3次会议建议，国际会议于1 9 8 4年上半年在欧洲召开， 

为期1 0 个工作日，

13 .但是，鉴于黎巴嫩的政治命军事局势，7月2 7 日筹备委员会第4 次会议 

根掘1 9 8 2 年7 月15 S至1 7 日在塞浦路斯尼科西亚召开的不结盟国家协调肩 

部长级特别会议的建议，重新审议了会议的日斯问题. -该部长级特别会议建议

"重新审查1 9 8 2 年 2月2 8 日第36/120号决议中的决定，以便将〔会议〕 

日期提前到1 9 8 3年，并及时分拨必要的资源" （A/37X366,附件，第2 7段， 

第八分段），

1 4 .经过进一步的审议. 筹备委员会建议国际会议于1 9 8 3年8月 1 6 0 至 

2 7 H 在巴黎联合国教育、科学及文化组织（教科义组织）总部举行， 筹备委员 

会还建议第七届嚴患特别会议的续会采取必要的程序^ 及时批准足够的资源，以期 

能在1 g 8 3年召开会议，并能进行必要的筹备工作和后续活动，

1 5 .大会第七届紧感特别会议的续会于1 9 8 2年8月 1 g 日通过了 ES—7/7

号决议，孩可了筹香委员会的建议.

B . 会议的筹普工作

1 6 .在审议这一问题时，筹香委员会收到了秘书处编写的会议室文件（A/CONÏ： 

114/PCX1/CRP.1). 7月2 7 日筹备委员会第4次会议建议采取如下的筹备 

工作综合方案，以确保会议的筹香工作顺利完成：

(a) 政府活动和政府间活动

H 政府活动包括在高级决策一级设立a 家协调中心，以促进全国对政策 

取舍的讨论，并在国家一級协调筹备工作，且同会议秘书处取得联系；



a 政府间活动包括举办五次区城筹备会议，旨在使各区械的会员国政府 

都能积极参加会议的筹备阶段和会议本身的活动• 还将邀请各专门机拘、联

合国机关及非政府组织参加这些会议;

B 这类活动还包括举行一次知名人士园桌会议，讨论巴勒斯坦问题中的 

一些实质性问题，

(b) 机构间活动

联合国系统内的所有组织都将积极参加区械筹备会议和会议本身的活

动.

( C ) 非政府活动

H 将请关心巴勒斯坦/ 以色列问题的各种非政府组织对会议的工作作出 

积极广泛的贡献， 非政府组织的活助将妥善间隔开，以使国际会议召开前后 

几个月内不断有活动进行，

P 拟议的非政府组织活动方案中包括组织性和教育性活动，诸如散友通 

讯、小册子和手册，放映电影和录象片. 展出照片和宣传画，以及播出电视和 

无线电广播有目， 在举行政府间会议的同时，将在世界各地举办一系列区喊 

性非跋府组织会议，以促成遍地开花的活动湘关心，

(d) 新闻

为了强调会议所讨论的问题并促使公众了解■这些问题，将进行新闻活动• 

新闻活动包括：

H 介绍会议主要情况的宣传手册；

P 使参加瑰关心会议及其筹备过程的所有組织保持联系的通讯Î 

Q 有关巴勒斯坦问题各个方面的事实材料加背素说明； 

m 非政:府组织在纽'约和a 内瓦举行的关于会议情况的特别傅况介绍会；



⑥供世界各地播放的无线电广播节目；

在会议地点举办照片展览；

W 由各不同地区新闻界代表同重要人士讨论有关会议的各种问题的 

座谈会；

(/V)在会前安排一次会面，使新闻记者有机会同联合国和各常驻代表 

因的高级官员以及同重要人士讨论巴勒斯坦问凰

C . 会议的目标

17 .在审议该问题时，筹备委员会收到了秘书处编写的会议室文件（a/coef. 

114/PC/1/CRP.2), 其中载有会议的目振

1 8 .该文件重申，在中东达成和平与安全、正义和公平是会议的基本指导原则， 

这些原则都载于《联合国宪章》中，因此联合国及其会员国有责任为实现这些原则 

而努力•

1 9 .会议的两项主要目标是：

( a ) 加强国际上对有关该问题的事实的认识；

(b) 为采取有效途径和手段使巴勒斯坦人民能够在联合国决议的基础上在 

巴勒斯坦行使其不可剥夺的权利，取得政府方面和非政府方面的支持。

2 0 . 更具体地说，会议应确保所有会员国普遍承担在大会第三十一届会议通过 

的行劫范围内实现巴勒斯坦人民的权利和建立巴勒斯坦国。会议及其筹备工作将按 

议定的方式展开行动执行议定的各项决定》

2 1 .筹备委员会在8月 1 8 日第5次会议上通过了上面第1 8 至2 0段慨述的 

会议的目标.

D . 工作的安排

2 2 .筹备委员会牧到了供其审议的由秘书处编写的会议室文件（A/comr. 1 1 4/



PC/1/CRP.2*CRP.3K筹香委员会决定建议会议由一小全体会议、二个主要 

委员会以及认为必须设立的小组委员会和工作组组成= 除了这些委员会和工作组采 

外，会议需设立一个全权证书委员会。筹备委员会又建议在会议开幕之前进行为时 

一天的会前协商。

2 3 .关于会议的安排又作了如下的设想：

(a)两小主要委员会必要时可与全体会议同时开会，即同时召开的会议将 

不超过三个；

(b)工作H 为8月 1 6 日星期二至8月 1 9 日星期五，以及8月2 2 日星 

期一•至8月2 7 日星期六；

(C)全体会议和主要委员会的会议将在上午1 0 时3 0分至下午1时，以 

及下午3 时至6 时举行；

(d)会议的总务委员会、全权证书委员会、小组委员会和工作组通常将在 

全体会议和主要委员会不开会的时候举行会议；

(e)将为想在国际会议会期内开会的区域集团和其他集团提供会议便利； 

{■£)会议的语文为阿拉伯文、中文、英文、法文、饿文和西班牙文；

i s ) 将制作会议的录音；

(11) 会议不作筒要记氣

2 4 .筹备委员会8月 1 8 日第五次会议收到了秘书处编写的会议室文件（A/  

COUP. 114/PC/1/CRP. 2 ), 其中列出振议编制的会议文件。筹备委员会核可 

编制下列文件：

(a)" 巴勒斯坦人民" ：

巴勒斯坦人民的最新倚介；



( b ) " 巴勒斯坦和国际法" ：

H 关于巴勒斯坦难民的报告；

e=)巴勒斯坦人在被占领领土上的法律地位；

曰战俘地位；

( C ) " 巴勒斯坦问题的政治和体制方面" ：

H 在非殖民化历史过程中的巴勒斯坦；

P 对民族解放运动的比较研究；

( 3 巴勒斯坦解放组织的发展、结构和作用；

(d)" 巴勒斯坦人的经济、民♦、社会及文化情况" ：

H 运用法制确定公民的权利和机会------项特别对照非洲经验进行

的比较研究；

C=)经济活动及取得国家资源径；

曰社会及文化权利与发展；

(e) " G勒斯坦问题和世界政治" ：

H 巴勒斯坦的战略及经济意义；

a 在巴勒斯坦问题上世界舆论的动向，包括一项最新的民意测验资 

料；

Q 巴勒斯坦和意识形态的冲突；

(f)"联合国和巴勒斯坦问题" ：

关于联合国★入巴勒斯坦间题的报告；

(g)"行动建议" ：

行动建议草案。

2 5 .筹备委P会在1 0月 1 9 日第6次会议上同意，如有要将在下届会议建 

议编制更多的文4 。 ’ ‘



ï' .会议的临时议程草案

2 6 .筹备委员会收到供其审议的由秘书处编写的会议室文件《AXCOHP. 114X 

PC/1/CRP. 3 ) . 筹备委员会在1 0月 1 9 日第6次会议上决定建议下列的临时 

议程草案：

1 . 会议开幕

2 . 选举主席

3 . 致开幕词

4 . 通过议事规则

5 . 选举主席团其他成员

6 . 出席会议各位代表的全权证书：

(a)任命全权证书委员会； 

m 全权证书委员会的报告

7 . 通过议程

8 . 工作的安排

9 . 巴勒斯坦人民及其不可剥夺权利的历史回贼及当前情况 

10 . 耶路撒冷圣城的状况

11 . 巴勒斯坦问题的国际构架和联合国的作用

12 . 实现巴勒斯坦人民权利的障碍

13 . 实现巴勒斯坦人民权利的行动建议

1 4 .遗过会议的报告和最后文件.

2 7 . 筹备委员会经工作组建议，审议在议程项目9 至 1 3 下应加以讨论具体问 

题，并建议在临时议程的注释内适当反映下列实质问题：

(a)巴勒斯坦人民一历史、政治，宪法、经济，社会和文化各方面及其演 

进；

( b ) 世界政治中的巴勒斯坦问题，委员会的建议及其他提案；



(0)国际法下的巴勒斯坦问题；

(d)耶路撒冷圣城的状况；

(e)实现巴勒斯坦人民权利的障碍：

H 以色列对巴勒斯坦人民采取的政策和做法；

口访碍巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利的其他障碍Î

(f)大众传播工具在描述巴勒斯坦问题方面所起的影响；

(g)巴勒斯坦人民回归的权利；

叫适用于巴勒斯坦人民的民族自决权；

(1)联合国和巴勒斯坦问题，

28 . 关于把临时议程草案各项目分配给全体会议和各主要委员会的问题，将推 

返到筹备委员会下届会议审议.

Q . 会议的参加

2 9 .筹备委员会1 0月 1 9 日和1 0月2 2 日的第6 次和第7次会议收到了秘 

书处编写的会议室文件（A/CONF. 114/PC/1/CRP. 3 和CRP. 4). 按照A// 

COITP. 114/PC/2号文件第二 15■第3段，并考虑到以前会议的惯例和本会议的要 

求，筹备委员会建议秘书长邀请以下(a)至(H)分段所列各方参加国际会议:

(a)所有国家；

0 » 纳米比亚，由联合国纳米比亚理事会代表Î

(C)按照大会1 9 7 4年 1 1月2 2 日第3237(XX工X)号和1 9 7 6年 

1 2 月2 0 H第31X152f决议的规定，受大会长期邀请以观察员身 

分参加大会主持下召开的一切国际会议和工作的各组织的代表；

(d)非洲统一组织所承认的该区城各民族解放运动的代表，按照大会1974 

年 1 2月 1 0 日第3280{XXIX)等决议的规定，以观察员身份参加；

(e)各专门机构 0̂国际原子能机构以及有关的联合国机构浪代表参加会议；

U



(f)有关的政府间组织派观察员参加会议；

(g)筹备委员会认定可能对会议工作作出具体贡献的知名人士；

(H)赞同会议宗旨并能对会议工作作出具体贡献的有关非政府组织，无论 

在经济及社会理事会是否具有咨商地位，经筹备委员会核可，得派观 

察员参加会议。

(一） 该组织必须是公认的国际或国家组织.作为非营利组织正当成立 

或结成社团者；

(=)该组织必须显示它在会议所针对的领城具有积极的方案。

H . 会议的暂行议事规则草案

3 0 .筹备委员会在1 0月 1 9 日第6次会议上通过了载于AXCOUE. 114/PC/3 

号文件内的暂行议事规则草案，但有一项了解•即会议应选出多少名副主席的问题 

将在稍后阶段审议。

工. 筹备委员会今后工作的安排

31 .筹备委员会在1 0月 1 9 日第6次会议上审议了这个问题，决定建议再举 

行一届会议来审议与进行中的会议筹备工作有关而尚来解决的所有事项„



四、委员会的建议

3 2 .巴勒斯坦问题国际会议筹备委员会在其第一届会议上提出了若干建议•这 

些建议中有的呼吁大会采取行动，有的应提请大会注意。 现按照本报告第三节所 

讨论的次序将这些建议分列如下：

(a)会议的筹备工作

筹备委员会建议大会审议前面第1 6 段所载的筹备活动方案。

(幼会议的目标

筹备委员会建议大会审议前面第1 8 至2 0段所载的会议目标。

(C) 会议的文件

筹备委员会建议大会审议前面的第2 4 和2 5段所载的文件提案。

(… 会议的临时议程草案

筹备委员会建议大会审议前面第2 6段所载的会议的临时议程草案。

(e)会议的参加

筹备委员会建议秘书长邀请下列各方参加国际会议：

H 所有国家；

t=)纳米比亚，由联合国纳米比亚理事会代表；

0 按照大会1 9 7 4年 1 1月2 2 日第3237CXXIX)号和1 9 7 6年 

1 2 月2 0 日第31X152号决议的规定，受大会长期邀请以观察员身 

分参加大会主持下召开的一切国际会议和工作的各组织的代表；

W 非洲统一组织所承认的该区域各民族解放运动的代表. 按照大会1974 

年 1 2月 1 0 日第3280(^^；130号决议的规定，以观察员身份参加；

© 各专门机构卸国际原子能机构以及有关的联合国机构派代表参加会议；



(7^)有关的政府间组织浪观察员参加会议；

(-Ü筹备委员会认定可能对会议工作作出具体贡献的知名人士；

(A)赞同会议宗旨并能对会议工作作出具体赏献的有关非政府组织，无论 

在经济及社会理事会是否具有咨商地位，经筹备委员会核可，得派观

察员参加会议。

a . 该组织必须是公认的国际或If家组织. 作为非营利组织正当成立 

或结成社团者；

b . 该组织必须显示它在会议所针对的领城具有积极的方案.

(f) 会议的智行议事规则草案

筹备委员会建议大会审议载于A//COIO'. 号文件内的

暂行议事规则草案。

(g) 筹备委员会今后工作的安排

筹备委员会建议再举行一届筹备委员会会议来审议与会议筹备工作 

有关而尚来解决的所有事项„



i 'W ."  ob y u v . J <jS
^ 1  Ç^aJl ^  V ^  . jJUJl »Vjw 1 ^  ç t ^  i^Vl J_y,wJl

. -̂V*r ■>, Jjjijr-' ÿ  ĉ > r^* r^' : ji
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